
A U G U S T  2 1 ,  2 0 2 2   

Mon, Wed, Thu, & Fri: 8:00 a.m. (English) 

Saturday: 5:00 p.m. Vigil Mass 

 7:00 p.m. Vigil (Espan ol) 

Sunday: 9:00 & 11:00 a.m. (English) 

 1:00 p.m. (Espan ol) 

Sacrament of  

Reconciliation: Saturday or by appointment 

 2:45 - 4:45 p.m. 

Perpetual Adoration: Monday & Thursday 

 3:00 - 8:00 p.m. 

MASS SCHEDULE CONTACT US 

P: (817) 246-3622 

F: (817) 246-3686 

Website: 

www.stpeterfw.com 

Like us on Facebook! 

@stpeterfwtx 

FR. PEDRO MARTÍNEZ 



WEEKLY  READINGS 
AND OBSERVANCES  
Saturday, August 20, 2022 

St. Bernard, Abbot and Doctor of the 
Church   Ez 43:1-7ab/Ps 85:9ab and 
10, 11-12, 13-14/Mt 23:1-12  

Sunday, August 21, 2022 

21st Sunday in Ordinary Time; St. 
Pius X, Pope   Is 66:18-21/Ps 117:1, 2/
Heb 12:5-7, 11-13/Lk 13:22-30 
Monday, August 22, 2022  

The Queenship of the Blessed Virgin 
Mary   2 Thes 1:1-5, 11-12/Ps 96:1-2a, 
2b-3, 4-5/Mt 23:13-22   
Tuesday, August 23, 2022 

St. Rose of Lima, Virgin   2 Thes 2:1-
3a, 14-17/Ps 96:10, 11-12, 13/Mt 
23:23-26  

Wednesday, August 24, 2022 

St. Bartholomew, Apostle   Rv 21:9b-
14/Ps 145:10-11, 12-13, 17-18/Jn 1:45
-51  

Thursday, August 25, 2022  

St. Louis; St. Joseph Calasanz, Priest   
1 Cor 1:1-9/Ps 145:2-3, 4-5, 6-7/Mt 
24:42-51  

Friday, August 26, 2022 

1 Cor 1:17-25/Ps 33:1-2, 4-5, 10-11/Mt 
25:1-13  
Saturday, August 27, 2022 

St. Monica   1 Cor 1:26-31/Ps 33:12-
13, 18-19, 20-21/Mt 25:14-30  

Sunday, August 28, 2022 

22nd Sunday in Ordinary Time; St. 
Augustine, Bishop and Doctor of the 
Church   Sir 3:17-18, 20, 28-29/Ps 68:4
-5, 6-7, 10-11/Heb 12:18-19, 22-24a/
Lk 14:1, 7-14 

P R A Y E R  &  W O R S H I P  

Office Hours 

Monday thru Wednesday 

9:00 a.m. - 5:00 p.m. 
Closed 12:00 - 1:00 p.m. 

Thursday 

1:00 p.m. - 5:00 p.m. 

Friday 

9:00 a.m. - 1:00 p.m. 

ST. PETER THE APOSTLE 
Pastor 

Rev. Pedro Martinez 
fr.pedromartinez@stpeterfw.com 

Deacons 

Wendell Geiger 
Rigoberto Leyva 
Steve Holton 

Parish Business Manager 

Sylvia Mendez, ext.. 308 

sylvia@stpeterfw.com 

Director of Religious Education 

Yasmin Cuevas, ext. 304 

Yasmin@stpeterfw.com 

Coordinator of Youth Ministry 

Melly Andrade, ext. 303 

melly@stpeterfw.com 

Marriage Preparation 

Elvia Acevedo, ext. 302 

elvia@stpeterfw.com 

Infant Baptism /Safe Environment 

Julia Luna, ext. 309 

Julia@stpeterfw.com 

Sacramental Records 

Mary Krivanek, ext. 307 

mary@stpeterfw.com 

Receptionist 

Jeyni Ibarra 

spafd@stpeterfw.com 

Director of Music 

Alex Lopez 

Maintenance 

Juan Sanchez 

 

 

St. Peter the Apostle 
Catholic School 

Principal: Lisa Giardino 
Admin. Assistant: Rachel McGann 
Grades 4K-8 
Phone: (817) 246-2032 

Website: www.spsfw.org 

Mass Intentions 
 

Saturday, August 20, 2022 

5:00 p.m.         Theresa Donohue 

7:00 p.m.         John Gorman 

Sunday, August 21, 2022 

   9:00 a.m.      For the People 

11:00 a.m.      Peter Miller 

   1:00 p.m.      Zeferino Torres 

Monday, August 22, 2022  

8:00 a.m.         Stanislaw & Sabina 
              Raczak 

Wednesday, August 24, 2022 

8:00 a.m.         Jim Hawk Sr. and  
             Jim Hawk Jr. 

Thursday, August 24 2022  

8:00 a.m.          James & Helen Gorman 

Friday, August 25, 2022 

8:00 a.m.          Edmee Baird 

Saturday, August 27, 2022 

11:00 a.m.      Memorial Mass 

  5:00 p.m.       Nora Jennings 

  7:00 p.m.       Guadalupe Estrada 

Sunday, August 28, 2022 

   9:00 a.m.      Johnny McDonald 

11:00 a.m.      For the People 

   1:00 p.m.      Mateo Lopez 



Hail, Guardian of the  Redeemer, Spouse of the Blessed Virgin Mary. To you God entrusted his only Son; in you Mary placed her 
trust; with you Christ became man. Blessed Joseph, to us too, show yourself a father and guide us in the path of life. Obtain for us 

grace, mercy and courage, and defend us from every evil. Amen. 

Pope Francis, Apostolic Letter, Patris Corde, 2020 

BAPTISM CLASS for parents and Godparents wishing 
to baptize a child under the age of 6 years                               

will be TUESDAY, September 20, from 7-9 p.m., in the            
parish hall.  Baptisms are scheduled in the                                    
parish office, after attending the class and                                        

submitting all necessary paperwork.  
***Please call the parish office at 817-246-3622 to register 

for this class. Spaces are very limited *** 

The St. Teresa of Calcutta Oratory is now open 
from 9 a.m. to 8 p.m.                                                                      
If you have committed to an hour with  
Jesus, and have any questions please                
contact Deacon Wendell at (817) 371-4644 
or Kathy Ekstrom (817) 896-8392 for help. 
May God bless you abundantly for your 
faithfulness. 

 
 

Safe Environment 
You are required to attend a Safe Environment training class 

in order to serve as a VOLUNTEER in the Parish.                                       
You will need to go onto virtusonline.org to register                            

for these classes as you would do                                                        
for any other classes of Safe Environment.  

We will be hosting a RENEWAL class in English                      
September 19th.   

This is ONLY FOR THOSE THAT HAVE ALREADY 
TAKEN A 3 HOUR CLASS BEFORE.                               

YOU MUST REGISTER in order to attend any Virtus class. 

This class is NOT for NEW volunteers. 

If you have any questions, want to know if you are in                       
compliance or need help registering please contact:                                                               

Julia Luna julia@stpeterfw.com  817-246-3622 

On Sunday, September 11 your                                                                          

Knights of Columbus Council #4101                                                             

will be hosting a Blood Drive from                                                     

9:00 a.m. to 1:00 p.m.                                                                            

They will be stationed in the back parking lot. 

The Rite of Christian Initiation for Adults                         
(RCIA) 2020-2021 

Classes will begin Thursday, September 8 at 7 PM in the 
parish hall. 

• Are you interested in becoming Catholic? Do you 
want to learn more about the Catholic Faith? 

• Were you baptized in the Catholic Faith but never 
received the Sacraments of Holy Eucharist or          
Confirmation? Would you like to experience and live 
the sacramental life of the Catholic Church? 

• Have you been away from the Catholic Church for a 
while and now have questions? 

• Anyone age 17 or older interested learning the         
teachings of the Catholic Faith and of the                      
Sacramental life of the Church please contact             
Dcn. Wendell 817 371-4644 or the parish office at 
817 246-3622 and ask to leave him a message 



Salve, custodio del Redentor y esposo de la Virgen María. A ti Dios confió a su Hijo, en ti María depositó su confianza, contigo     

Cristo se forjó como hombre. Oh bienaventurado José, muéstrate padre también a nosotros y guíanos en el  camino de la vida.        

Concédenos gracia misericordia y valentía, y defiéndenos de todo mal. Amén                                                                                                       

Papa Francisco, Carta Aposto lica, Patris Corde, 2020 

CLASE DE BAUTISMO para los padres y padrinos que 
desean bautizar a un  nin o menor de 6 an os                                    

será el LUNES, 12 de septiembre de 7-9p.m., en el                  
salón parroquial. Los bautismos sera n programados en la              

oficina parroquial, despue s de cumplir todos                                      
los requisitos necesarios. 

***Por favor llame a la oficina  para inscribirse en la clase al,         
817-246-3622  El espacio es limitado *** 

El Oratorio de Santa Teresa de Calcuta esta 

abierto para la Adoración de 9 a.m. a 8 p.m.                                
Si se ha comprometido a pasar una hora con 

Jesu s y tiene alguna pregunta, comuní quese 

con el Dia cono Wendell al (817) 371-4644          

o Kathy Ekstrom (817) 896-8392 para               

obtener ayuda. 

Que Dios los bendiga abundantemente por su 

fidelidad. 

 

 
 

Ambiente Seguro 
Se requiere que asista a una clase de capacitación de               

Ambiente Seguro para poder servir como voluntario en la 
Parroquia. Debera  ingresar a virtusonline.org para                            

registrarse en estas clases como lo harí a con cualquier otra 
clase de Ambiente Seguro. 

Tendremos una clase de RENOVACIÓN en español el                                     
9 de septiembre. 

Esto es SOLO PARA AQUELLOS QUE YA HAN TOMADO UNA 
CLASE DE 3 HORAS.                                                                                 

DEBE REGISTRARSE para asistir a                                                     
cualquier clase de Virtus. 

Esta clase NO es para NUEVOS voluntarios. 

Si tiene alguna pregunta, desea saber si cumple o necesita 
ayuda para registrarse, comuní quese con:                                            

Julia Luna julia@stpeterfw.com 817-246-3622 

El  domingo 11 de septiembre                                                        

su Consejo #4101 de Caballeros de Colo n                                              

organizara  una Campaña de Donación de Sangre                                  

de 9:00 a. m. a 1:00 p. m.                                                                               

Estara n estacionados en el estacionamiento trasero. 

Tomics: JOKE-OGRAPHY 

The manna in the desert is described in the Bible as 
being like little flakes of bread. The last panel of this 
cartoon has one character pose against a blue                  
background while wearing orange and a red                        
neck-thingy, then he says, "They're gr-r-reat!"                        
This whole contrived mess is a reference to the Frosted 
Flakes cereal brand. See? All it took for me to do this 
was the word "flakes" showing up once in the Bible. 
Logic binds me not.  

https://www.facebook.com/tomicscomics/?comment_id=Y29tbWVudDoyODIzMTMxNjM3OTM1MDc4XzI4MjMxMzIzMjc5MzUwMDk%3D&__cft__%5b0%5d=AZVKE89kiRU3YiJ3BGmgU4wmX3kjIL9Slbb2kXuITgTU8jvybgVGiGNvKOjw4hJRQSfgZm9UQ631yPJ8OkI8bHv6LW39zuLIQtN6k6wgyAL8fn1ZVSX19BnQZZX_1vNBrDEVhfe


Sacrament of Baptism   Parents of children six years of age or younger must attend a preparation class (offered six times per year).  
Dates of pre-baptismal classes are announced in the bulletin or call the parish office. For Baptisms of adults or children age seven years 
and older, please contact the parish office for information.  
 

 
Sacramento del Bautismo   Los padres de niños de seis años o menos deben asistir a una clase de preparación (ofrecida seis veces al 
año). Las fechas de las clases pre-bautismales se anuncian en el boletín o llame a la oficina parroquial. Para bautismos de adultos o 
niños mayores de siete años, comuníquese con la oficina parroquial para obtener información. 
 

First Communion   For First Communion, normally children must be at least seven years of age and must be registered in Religious 
Education no later than the second week of the liturgical year in which the First Communion is to take place. Parents must attend a 
preparation class, at which time a copy of the child’s Baptismal Certificate is required. For dates and times watch the parish bulletin or call 
the parish office at 817-246-3622. 
 

Primera Comunión    Para la Primera Comunión, normalmente los niños deben tener al menos siete años de edad y deben estar 
registrados en Educación Religiosa a más tardar en la segunda semana del año litúrgico en el que se llevará a cabo la Primera 
Comunión. Los padres deben asistir a una clase de preparación, en cuyo momento se requiere una copia del certificado de bautismo del 
niño. Para conocer las fechas y horarios, mire el boletín parroquial o llame a la oficina parroquial al 817-246-3622. 
 

Sacrament of Matrimony   Please call the parish office to meet with a priest at least six months prior to desired date. Must be 
registered members of the parish. 
 
Sacramento del Matrimonio   Por favor llame a la oficina parroquial para reunirse con un sacerdote al menos seis meses antes de la 
fecha deseada. Deben ser miembros registrados de la parroquia. 
 

Quinceañera   Please call the parish office at least one year prior to desired date. Youth’s family must be registered in the parish or live 
in the boundaries. Favor de llamar a la oficina parroquial por lo menos un año antes de la fecha deseada. La familia de la joven debe de 
estar inscrita en la parroquia o vivir en la área. 

Questions about Sacraments? 

Preguntas sobre Sacramentos? 


